
RIFLE CASE HOLDERS - L.E. WILSON 30 M1 CARBINE FIRED CASE
HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber
of a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent
results and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases.
NEW Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full
length sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or
Full Length sized cases.

Attributes

Name: L.E. WILSON 30 M1 CARBINE FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001621
Mfr. No.: CH-CARB
Cartridge: 30 Carbine
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 815145020543

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den L.E. Wilson 30 M1
Carbine Fired Case Holder
Einleitung
Danke, dass du dich für den L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafür ausgelegt, deine Hülsen während des Trimmens, Reamens der Zündlochbohrung, Reamens des Nackens
und Entgratens sicher zu halten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Hülsenhalter immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Hülsenhalter mit der Art der Hülsen, die du verwendest (Fired, New, Neck Sized
oder Full Length Sized), kompatibel ist.
Halte den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Hülsenhalter auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Wenn du Mängel bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche nach einem Ersatz.
Verwende den Hülsenhalter nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Hülsenhalter nur mit der entsprechenden Kalibergröße (30 Carbine).
Stelle sicher, dass die Hülse richtig im Halter sitzt, bevor du mit dem Trimmen oder Reamen beginnst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Gebrauch des Hülsenhalters.
Überschreite nicht den empfohlenen Druck oder die Kraft beim Trimmen oder Reamen, um
Beschädigungen des Hülsenhalters oder der Hülsen zu vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Hülsenhalters, um konzentriert zu bleiben und
Unfälle zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist.
Besorge alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für das Trimmen und Reamen.

Installation des Hülsenhalters:2.

Wähle den geeigneten L.E. Wilson Hülsenhalter für deinen Hülsentyp aus.
Setze die FiredHülse in den Halter ein und achte darauf, dass sie sicher sitzt.

Benutzung des Hülsenhalters:3.

Befestige den Hülsenhalter sicher am Trimmer.
Stelle die Trimmereinstellungen entsprechend der Art des Vorgangs ein (Trimmen, Neck Reaming
oder Entgraten).
Beginne den Trimm oder Reamprozess und übe gleichmäßigen Druck aus.
Überwache den Vorgang genau, um sicherzustellen, dass der Hülsenhalter ordnungsgemäß
funktioniert.



Nach der Nutzung:4.

Entferne nach der Benutzung die Hülse vorsichtig aus dem Halter.
Reinige den Hülsenhalter, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Hülsenhalter an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Hülsenhalter nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.
Erkundige dich bei den lokalen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder, verweise
bitte auf den in der Produktverpackung angegebenen EUbasierten Kontaktpunkt.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis
mit dem L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung, um die besten Ergebnisse zu erzielen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for L.E. Wilson 30 M1
Carbine Fired Case Holder
Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. This product is designed to hold your
cases securely during trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring. To ensure safe and
effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the case holder with care to avoid injury.
Ensure that the case holder is compatible with the type of cases you are using (Fired, New, Neck Sized, or
Full Length Sized).
Keep the case holder out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the case holder for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects, discontinue use immediately and seek a replacement.
Do not use the case holder for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the case holder only with the appropriate caliber of cases (30 Carbine).
Make sure the case is properly seated in the holder before beginning any trimming or reaming
operations.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the case holder.
Do not exceed the recommended pressure or force when trimming or reaming to avoid damaging the
case holder or the cases.
Keep your hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Avoid distractions while using the case holder to maintain focus and prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your workspace is clean and free from clutter.
Gather all necessary tools and materials for trimming and reaming.

Installing the Case Holder:2.

Select the appropriate L.E. Wilson Case Holder for your case type.
Insert the fired case into the holder, ensuring it is seated securely.

Using the Case Holder:3.

Attach the case holder to the trimmer securely.
Adjust the trimmer settings according to the type of operation you are performing (trimming, neck
reaming, or deburring).
Begin the trimming or reaming process, applying even pressure.
Monitor the operation closely to ensure that the case holder is functioning correctly.

PostUse:4.

After use, carefully remove the case from the holder.



Clean the case holder to remove any debris or residue.
Store the case holder in a safe, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout case holders in accordance with local regulations.
Do not dispose of the case holder in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder, please refer to
the EUbased contact point provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience while
using the L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Always prioritize safety and proper usage to achieve the
best results. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Funda para Rifle L.E. Wilson 30 M1
Carbine
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Funda para Rifle L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Este producto está diseñado para
sostener tus fundas de manera segura durante el recorte, el reamado de la cavidad del fulminante, el reamado
del cuello y el desbarbado. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue cuidadosamente estas
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el soporte de funda con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el soporte de funda sea compatible con el tipo de fundas que estás usando
(disparadas, nuevas, de tamaño de cuello o de tamaño completo).
Mantén el soporte de funda fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el soporte de funda en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún defecto, deja de usarlo de inmediato y busca un reemplazo.
No uses el soporte de funda para ningún propósito distinto al uso previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el soporte de funda solo con el calibre adecuado de fundas (30 Carbine).
Asegúrate de que la funda esté correctamente asentada en el soporte antes de comenzar cualquier
operación de recorte o reamado.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al usar el soporte de funda.
No excedas la presión o fuerza recomendada al recortar o reamar para evitar dañar el soporte de funda o
las fundas.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Evita distracciones mientras usas el soporte de funda para mantener el enfoque y prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para el recorte y reamado.

Instalación del Soporte de Funda:2.

Selecciona el soporte de funda L.E. Wilson adecuado para tu tipo de funda.
Inserta la funda disparada en el soporte, asegurándote de que esté asentada de manera segura.

Uso del Soporte de Funda:3.

Conecta el soporte de funda al trimmer de forma segura.
Ajusta la configuración del trimmer de acuerdo con el tipo de operación que estés realizando
(recorte, reamado del cuello o desbarbado).
Comienza el proceso de recorte o reamado, aplicando presión uniforme.
Monitorea la operación de cerca para asegurarte de que el soporte de funda esté funcionando
correctamente.



Post Uso:4.

Después de usarlo, retira cuidadosamente la funda del soporte.
Limpia el soporte de funda para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el soporte de funda en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier soporte de funda dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el soporte de funda en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Soporte de Funda para Rifle L.E. Wilson
30 M1 Carbine, por favor consulta el punto de contacto basado en la UE proporcionado con el empaque del
producto.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva
mientras usas el Soporte de Funda para Rifle L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Siempre prioriza la seguridad y el uso
adecuado para lograr los mejores resultados. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche
L.E. Wilson 30 M1 Carbine
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Ce produit est conçu pour maintenir tes
cartouches en toute sécurité lors du rognage, du réaménagement des poches de douille, du réaménagement de
collet et du déburage. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire attentivement et de suivre ces
instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours le support de cartouche avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que le support de cartouche est compatible avec le type de cartouches que tu utilises (Fired,
New, Neck Sized ou Full Length Sized).
Garde le support de cartouche hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le support de cartouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Si tu remarques des défauts, cesse immédiatement l'utilisation et cherche un remplacement.
Ne pas utiliser le support de cartouche à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le support de cartouche uniquement avec le calibre approprié de cartouches (30 Carbine).
Assuretoi que la cartouche est correctement insérée dans le support avant de commencer toute
opération de rognage ou de réaménagement.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation du
support de cartouche.
Ne dépasse pas la pression ou la force recommandées lors du rognage ou du réaménagement pour éviter
d'endommager le support de cartouche ou les cartouches.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Évite les distractions pendant l'utilisation du support de cartouche pour maintenir ta concentration et
prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires pour le rognage et le réaménagement.

Installation du Support de Cartouche :2.

Choisis le support de cartouche L.E. Wilson approprié pour ton type de cartouche.
Insère la cartouche tirée dans le support, en t'assurant qu'elle est bien maintenue.

Utilisation du Support de Cartouche :3.

Fixe le support de cartouche au rogneuse de manière sécurisée.
Ajuste les réglages du rogneuse en fonction du type d'opération que tu effectues (rognage,
réaménagement de collet ou déburage).
Commence le processus de rognage ou de réaménagement en appliquant une pression uniforme.
Surveille de près l'opération pour t'assurer que le support de cartouche fonctionne correctement.



Après Utilisation :4.

Après utilisation, retire soigneusement la cartouche du support.
Nettoie le support de cartouche pour enlever toute débris ou résidu.
Range le support de cartouche dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout support de cartouche endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le support de cartouche dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux
dangereux.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le support de cartouche L.E. Wilson 30 M1
Carbine, merci de te référer au point de contact basé dans l'UE fourni avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation du support de cartouche L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Toujours prioriser la sécurité et l'utilisation
correcte pour obtenir les meilleurs résultats. Merci de ton attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
per Cartucce L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired. Questo prodotto è progettato
per tenere le tue cartucce in modo sicuro durante il taglio, la fresatura della sede del primer, la fresatura del
collo e la sbavatura. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il supporto per cartucce con cura per evitare infortuni.
Assicurati che il supporto per cartucce sia compatibile con il tipo di cartucce che stai utilizzando (Fired,
New, Neck Sized o Full Length Sized).
Tenere il supporto per cartucce fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il supporto per cartucce per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti, interrompi immediatamente l'uso e cerca un sostituto.
Non utilizzare il supporto per cartucce per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare il supporto per cartucce solo con il calibro appropriato di cartucce (30 Carbine).
Assicurati che la cartuccia sia correttamente posizionata nel supporto prima di iniziare qualsiasi
operazione di taglio o fresatura.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di protezione, quando utilizzi il
supporto per cartucce.
Non superare la pressione o la forza raccomandate durante il taglio o la fresatura per evitare di
danneggiare il supporto o le cartucce.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Evita distrazioni mentre utilizzi il supporto per cartucce per mantenere la concentrazione e prevenire
incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per il taglio e la fresatura.

Installazione del Supporto:2.

Seleziona il supporto per cartucce L.E. Wilson appropriato per il tuo tipo di cartuccia.
Inserisci la cartuccia fired nel supporto, assicurandoti che sia posizionata in modo sicuro.

Utilizzo del Supporto:3.

Attacca il supporto per cartucce al trimmer in modo sicuro.
Regola le impostazioni del trimmer in base al tipo di operazione che stai eseguendo (taglio,
fresatura del collo o sbavatura).
Inizia il processo di taglio o fresatura, applicando una pressione uniforme.
Monitora attentamente l'operazione per garantire che il supporto funzioni correttamente.



PostUso:4.

Dopo l'uso, rimuovi con attenzione la cartuccia dal supporto.
Pulisci il supporto per cartucce per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il supporto per cartucce in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali supporti per cartucce danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il supporto per cartucce nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza relativa al supporto per cartucce L.E. Wilson 30 M1
Carbine Fired, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto con sede nell'UE fornito con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre
utilizzi il supporto per cartucce L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired. Prioritizza sempre la sicurezza e l'uso corretto
per ottenere i migliori risultati. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for L.E. Wilson 30 M1
Carbine Fired Case Holder
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Dette produktet er designet for å holde
hylsene dine sikkert under trimming, primer pocket reaming, neck reaming og deburring. For å sikre sikker og
effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid hylseholderen med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at hylseholderen er kompatibel med typen hylser du bruker (Fired, New, Neck Sized eller Full
Length Sized).
Hold hylseholderen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser jevnlig hylseholderen for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du legger merke til noen defekter, slutt å bruke den umiddelbart og søk om en erstatning.
Ikke bruk hylseholderen til andre formål enn det den er ment for.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk hylseholderen kun med passende kaliber hylser (30 Carbine).
Sørg for at hylsen er riktig plassert i holderen før du begynner med trimming eller reaming.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller, når du bruker hylseholderen.
Ikke overskrid anbefalt trykk eller kraft når du trimmer eller reamer for å unngå skade på hylseholderen
eller hylsene.
Hold hendene og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under drift.
Unngå distraksjoner mens du bruker hylseholderen for å opprettholde fokus og forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for rot.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer for trimming og reaming.

Installasjon av hylseholderen:2.

Velg den passende L.E. Wilson Case Holder for din hylsetype.
Sett den brukte hylsen inn i holderen, og sørg for at den sitter sikkert.

Bruke hylseholderen:3.

Fest hylseholderen til trimmeren på en sikker måte.
Juster trimmeinnstillingene i henhold til typen operasjon du utfører (trimming, neck reaming eller
deburring).
Begynn trimming eller reamingprosessen, og påfør jevnt trykk.
Overvåk operasjonen nøye for å sikre at hylseholderen fungerer korrekt.

Etter bruk:4.

Etter bruk, fjern forsiktig hylsen fra holderen.
Rengjør hylseholderen for å fjerne eventuelle rester eller avfall.



Oppbevar hylseholderen på et trygt, tørt sted, borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller utslitte hylseholdere i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast hylseholderen i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder,
vennligst se EUbasert kontaktpunkt som følger med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens
du bruker L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å oppnå de
beste resultatene. Takk for at du tar deg tid til å lese disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu na Łuski
L.E. Wilson 30 M1 Carbine
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytu na Łuski L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Produkt ten jest zaprojektowany do
bezpiecznego trzymania łusek podczas przycinania, wiercenia otworów na spłonki, wiercenia szyjek i usuwania
zadziorów. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z uchwytem z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że uchwyt jest zgodny z typem łusek, których używasz (Fired, New, Neck Sized lub Full
Length Sized).
Przechowuj uchwyt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, natychmiast zaprzestań użytkowania i poszukaj wymiany.
Nie używaj uchwytu do żadnych celów innych niż jego zamierzona funkcja.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Używaj uchwytu tylko z odpowiednim kalibrem łusek (30 Carbine).
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona w uchwycie przed rozpoczęciem jakichkolwiek operacji
przycinania lub wiercenia.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas używania uchwytu.
Nie przekraczaj zalecanego ciśnienia ani siły podczas przycinania lub wiercenia, aby uniknąć uszkodzenia
uchwytu lub łusek.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas użytkowania.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z uchwytu, aby utrzymać koncentrację i zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do przycinania i wiercenia.

Instalacja Uchwytu:2.

Wybierz odpowiedni Uchwyt L.E. Wilson dla swojego typu łusek.
Włóż łuskę po strzale do uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Używanie Uchwytu:3.

Mocno przymocuj uchwyt do trymera.
Dostosuj ustawienia trymera zgodnie z typem operacji, którą wykonujesz (przycinanie, wiercenie
szyjek lub usuwanie zadziorów).
Rozpocznij proces przycinania lub wiercenia, stosując równomierny nacisk.
Uważnie monitoruj operację, aby upewnić się, że uchwyt działa prawidłowo.

Po Użyciu:4.



Po zakończeniu użytkowania ostrożnie usuń łuskę z uchwytu.
Oczyść uchwyt, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj uchwyt w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu ustalenia właściwych metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z Uchwytem na Łuski
L.E. Wilson 30 M1 Carbine, prosimy o skorzystanie z punktu kontaktowego z siedzibą w UE, który znajduje się w
opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z Uchwytu na Łuski L.E. Wilson 30 M1 Carbine. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby osiągnąć najlepsze wyniki. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te
ważne instrukcje bezpieczeństwa.



Turvaohjeet L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case
Holderille
Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holderin. Tämä tuote on suunniteltu pitämään hylsyjä
turvallisesti paikallaan trimmaamisen, primäärireikien laajentamisen, kaulan laajentamisen ja deburringin
aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele hylsynpidikettä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että hylsynpidike on yhteensopiva käyttämiesi hylsyjen tyypin kanssa (Fired, New, Neck Sized
tai Full Length Sized).
Pidä hylsynpidike lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti hylsynpidike mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja hanki uusi.
Älä käytä hylsynpidikettä muuhun kuin sen tarkoitetun käyttötarkoituksen mukaisesti.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä hylsynpidikettä vain yhteensopivien kaliiperin hylsyjen (30 Carbine) kanssa.
Varmista, että hylsy on kunnolla istutettu pidikkeeseen ennen trimmaus tai laajennustoimenpiteiden
aloittamista.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, hylsynpidikettä käyttäessäsi.
Älä ylitä suositeltua painetta tai voimaa trimmaamisen tai laajentamisen aikana, jotta et vahingoita
hylsynpidikettä tai hylsyjä.
Pidä kädet ja muut kehon osat liikkuvien osien ulkopuolella käytön aikana.
Vältä häiriötekijöitä hylsynpidikettä käyttäessäsi säilyttääksesi keskittymisen ja estääksesi
onnettomuudet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit trimmaamista ja laajentamista varten.

Hylsynpidikkeen asentaminen:2.

Valitse sopiva L.E. Wilson hylsynpidike hylsytyypillesi.
Aseta käytetty hylsy pidikkeeseen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Hylsynpidikkeen käyttäminen:3.

Kiinnitä hylsynpidike trimmeriin tukevasti.
Säädä trimmerin asetukset sen mukaan, mitä toimenpidettä suoritat (trimmauksen, kaulan
laajentamisen tai deburringin).
Aloita trimmaus tai laajentaminen, käyttäen tasaista painetta.
Seuraa toimintaa tarkasti varmistaaksesi, että hylsynpidike toimii oikein.

Käytön jälkeen:4.



Poista hylsy varovasti pidikkeestä käytön jälkeen.
Puhdista hylsynpidike poistaaksesi roskat tai jäämät.
Säilytä hylsynpidike turvallisessa, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonvalosta.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet hylsynpidikkeet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä hylsynpidikettä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holderiin, ota
yhteyttä tuotepakkauksen mukana olevaan EUpohjaiseen yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen L.E.
Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holderin kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja oikea käyttö
parhaiden tulosten saavuttamiseksi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvaohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för L.E. Wilson 30 M1
Carbine Fired Case Holder
Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Denna produkt är utformad för att hålla dina
hylsor säkert under trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid hylshållaren med omsorg för att undvika skador.
Se till att hylshållaren är kompatibel med den typ av hylsor du använder (Fired, New, Neck Sized eller Full
Length Sized).
Håll hylshållaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet hylshållaren för tecken på slitage eller skador före användning.
Om du upptäcker några defekter, avbryt användningen omedelbart och sök en ersättning.
Använd inte hylshållaren för något annat än dess avsedda användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hylshållaren endast med lämplig kaliber av hylsor (30 Carbine).
Se till att hylsan är korrekt placerad i hållaren innan du påbörjar trimning eller reaming.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder hylshållaren.
Överskrid inte det rekommenderade trycket eller kraften vid trimning eller reaming för att undvika att
skada hylshållaren eller hylsorna.
Håll dina händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Undvik distraktioner medan du använder hylshållaren för att behålla fokus och förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg och material för trimning och reaming.

Installera hylshållaren:2.

Välj den lämpliga L.E. Wilson Case Holder för din hylstyp.
Sätt in den avfyrade hylsan i hållaren och se till att den sitter säkert.

Använda hylshållaren:3.

Fäst hylshållaren på trimmet på ett säkert sätt.
Justera triminställningarna enligt den typ av operation du utför (trimning, neck reaming eller
deburring).
Påbörja trimnings eller reamingprocessen och applicera jämnt tryck.
Övervaka operationen noggrant för att säkerställa att hylshållaren fungerar korrekt.

Efter användning:4.

Ta försiktigt bort hylsan från hållaren efter användning.
Rengör hylshållaren för att ta bort skräp eller rester.



Förvara hylshållaren på en säker, torr plats bort från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller utslitna hylshållare i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte hylshållaren i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder, vänligen
hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning
för att uppnå bästa resultat. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro držák nábojnic L.E.
Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držák nábojnic L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Tento produkt je
navržen tak, aby bezpečně držel vaše nábojnice během ořezávání, vyvrtávání zápalek, vyvrtávání krku a
odhrotování. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s držákem nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je držák nábojnic kompatibilní s typem nábojnic, které používáte (vystřelené, nové,
krčkované nebo plně rozměrované).
Držák nábojnic uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte držák nábojnic na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, okamžitě přestaňte držák používat a vyžádejte si náhradu.
Nepoužívejte držák nábojnic k jinému účelu, než k jakému je určen.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte držák nábojnic pouze s odpovídajícím kalibrem nábojnic (30 Carbine).
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena v držáku před zahájením jakýchkoli ořezávacích nebo
vyvrtávacích operací.
Při používání držáku nábojnic noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí.
Nepřekračujte doporučený tlak nebo sílu při ořezávání nebo vyvrtávání, abyste se vyhnuli poškození
držáku nebo nábojnic.
Držte ruce a další části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Vyhněte se rozptýlení při používání držáku nábojnic, aby se udržela pozornost a předešlo se nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez nepořádku.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro ořezávání a vyvrtávání.

Instalace držáku nábojnic:2.

Vyberte odpovídající držák L.E. Wilson pro váš typ nábojnic.
Vložte vystřelenou nábojnici do držáku a ujistěte se, že je bezpečně usazena.

Použití držáku nábojnic:3.

Bezpečně připevněte držák nábojnic k ořezávači.
Nastavte parametry ořezávače podle typu operace, kterou provádíte (ořezávání, vyvrtávání krku
nebo odhrotování).
Zahajte proces ořezávání nebo vyvrtávání, přičemž aplikujte rovnoměrný tlak.
Pečlivě sledujte operaci, abyste zajistili, že držák nábojnic funguje správně.

Po použití:4.



Po použití opatrně vyjměte nábojnici z držáku.
Vyčistěte držák nábojnic, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte držák nábojnic na bezpečné, suché místo mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované držáky nábojnic v souladu s místními předpisy.
Pokud držák obsahuje nebezpečné materiály, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti držáku nábojnic L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case
Holder se prosím obraťte na kontaktní místo se sídlem v EU, které je uvedeno na obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání držáku nábojnic
L.E. Wilson 30 M1 Carbine Fired Case Holder. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné použití pro dosažení
nejlepších výsledků. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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